
 
 

CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO-ALTO ADIGE 

REGIONALRAT TRENTINO-SÜDTIROL 
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PROPOSTA DI DELIBERAZIONE       N.   2 BESCHLUSSFASSUNGSVORSCHLAG    NR.  2 

  

  
DETERMINAZIONE DEL NUMERO 

DELLE COMMISSIONI LEGISLATIVE 

PERMANENTI E DEL NUMERO DI 

COMPONENTI, NONCHÉ DELLA SFERA 

DI COMPETENZA DELLE STESSE 

FESTSETZUNG DER ZAHL DER 

STÄNDIGEN GESETZGEBUNGSKOM-

MISSIONEN, DER ANZAHL IHRER 

MITGLIEDER SOWIE DER JEWEILIGEN 

ZUSTÄNDIGKEITSBEREICHE 

  
IL CONSIGLIO REGIONALE DEL 

TRENTINO-ALTO ADIGE 

DER REGIONALRAT 

TRENTINO-SÜDTIROL 

  

Nella seduta del 17.04.2024; In der Sitzung vom 17.04.2024; 

  

 Visto il Regolamento interno del 

Consiglio regionale, ed in particolare gli articoli 

14, 26 e 27; 

 Nach Einsicht in die Geschäftsordnung des 

Regionalrates, im Besonderen in die Artikel 14, 26 

und 27; 

  

 Preso atto che l’articolo 26 del 

Regolamento interno prevede che il Consiglio 

regionale fissi il numero delle Commissioni 

legislative permanenti ed il numero dei 

componenti le stesse; 

 Zur Kenntnis genommen, dass Artikel 26 

der Geschäftsordnung vorsieht, dass der 

Regionalrat die Zahl der ständigen 

Gesetzgebungskommissionen und die Zahl der 

Mitglieder derselben festsetzt; 

  

 Considerata l’esigenza di determinare 

anche la sfera di competenza di ciascuna 

Commissione legislativa, nell’ambito di quanto 

previsto dall’articolo 27 del Regolamento interno; 

 Hervorgehoben, dass die Notwendigkeit 

besteht, den Zuständigkeitsbereich einer jeden 

Gesetzgebungskommission im Rahmen der 

Bestimmungen von Artikel 27 der 

Geschäftsordnung festzulegen; 

  

 Preso atto dell’intesa con i Capigruppo 

raggiunta nella seduta del Collegio dei 

Capigruppo del 17 aprile 2024, 

 Zur Kenntnis genommen, dass in der 

Sitzung des Kollegiums der Fraktionsvorsitzenden 

vom 17. April 2024 ein Einvernehmen mit den 

Fraktionsvorsitzenden erzielt wurde, 

  

 b e s c h l i e ß t 

  

 Ad ………….. di voti legalmente 

espressi, 

mit gesetzmäßig zum Ausdruck gebrachter 

Stimmen……………….., 

  

d e l i b e r a  

  

1. di stabilire che il numero delle Commissioni 

legislative permanenti sia pari a   tre  ; 

1. die Zahl der ständigen Gesetz-

gebungskommissionen auf drei   



2 

 

festzusetzen; 

  

2. di determinare che il numero dei componenti 

le stesse sia pari a  trentatré  (undici 

componenti in ciascuna Commissione); 

2. die Zahl der Kommissionsmitglieder auf   33 

festzusetzen (11 Mitglieder pro Kommission); 

  

3. di stabilire la sfera di competenza delle 

Commissioni legislative come segue: 

3. die Zuständigkeitsbereiche der Kommissionen 

wie folgt festzulegen: 

  

I COMMISSIONE LEGISLATIVA: 1. GESETZGEBUNGSKOMMISSION: 

affari generali, ordinamento enti locali, servizio 

antincendi, previdenza, assicurazioni sociali, 

sviluppo della cooperazione e vigilanza sulle 

cooperative; 

Allgemeine Angelegenheiten, Ordnung der 

Lokalkörperschaften, Feuerwehrdienst, 

Sozialvorsorge, Sozialversicherung, Entfaltung des 

Genossenschaftswesens und Aufsicht über die 

Genossenschaften; 

  

II COMMISSIONE LEGISLATIVA: 2. GESETZGEBUNGSKOMMISSION: 

finanze, tributi, patrimonio, ordinamento enti 

sanitari ed ospedalieri, ordinamento istituzioni 

pubbliche di assistenza e beneficenza, 

ordinamento enti di credito, libro fondiario, 

ordinamento del personale, ordinamento Camere 

di Commercio; 

Finanzen, Abgaben und Steuern, Vermögen, 

Ordnung der Körperschaften des Gesundheits- und 

Krankenhauswesens, Ordnung der öffentlichen 

Fürsorge- und Wohlfahrtseinrichtungen, Ordnung 

der Körperschaften des Kreditwesens, Grundbuch, 

Ordnung des Personals, Ordnung der Handels-

kammern; 

  

III COMMISSIONE LEGISLATIVA: 3. GESETZGEBUNGSKOMMISSION: 

autonomia, norme di attuazione, competenze 

delegate dallo Stato, società partecipate, rapporti 

con l’Unione europea e rapporti internazionali. 

Autonomie, Durchführungsbestimmungen, vom 

Staat übertragene Befugnisse, beteiligte 

Gesellschaften, Beziehungen zur Europäischen 

Union und internationale Beziehungen. 

  

F.to:/gez.: I CONSIGLIERI REGIONALI / DIE REGIONALRATSABGEORDNETEN 

 

Paccher, de Bertolini, Maule, Köllensperger, Degasperi, Gottardi, Stauder, Segnana, Scarafoni, Wirth 

Anderlan, Foppa, Angeli, Kaswalder e Cia 

 
 


